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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৭২

৬৩/ আনসারগণ [রািযয়াা ‘আনম]-এর মযাদা (كتاب مناقب الأنصار)
পিরেদঃ ৬৩/৩৭. হাবাশায় িহজরাত।

شَةبالْح ةرجه ابب

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن محمدٍ الْجعف حدَّثَنَا هشَام اخْبرنَا معمر عن الزهرِيِ حدَّثَنَا عروةُ

نمحدَ الربعةَ ومخْرم نب روسنَّ الْما هرخْبارِ ايالْخ نب ِدِيع نب هدَ اليبنَّ عرِ ايبالز نب

ندِ بيلالْو هيخا انَ فثْمخَالَكَ ع ّملُنْ تكَ انَعما يم لَه قَا ثغُودِ يبع ندِ بوسالا نب

َلا جخَر نيانَ حثْمعل تبفَانْتَص هدُ اليبع قَال بِه لا فَعميف النَّاس ثَركانَ اكةَ وقْبع

الصَة فَقُلْت لَه انَّ ل الَيكَ حاجةً وه نَصيحةٌ فَقَال ايها الْمرء اعوذُ بِاله منْكَ

فَانْصرفْت فَلَما قَضيت الصَةَ جلَست الَ الْمسورِ والَ ابن عبدِ يغُوث فَحدَّثْتُهما

بِالَّذِي قُلْت لعثْمانَ وقَال ل فَقَا قَدْ قَضيت الَّذِي كانَ علَيكَ فَبينَما انَا جالس معهما

اذْ جاءن رسول عثْمانَ فَقَا ل قَدْ ابتََكَ اله فَانْطَلَقْت حتَّ دخَلْت علَيه فَقَال ما

نَصيحتُكَ الَّت ذَكرت آنفًا قَال فَتَشَهدْت ثُم قُلْت انَّ اله بعث محمدًا صل اله عليه

وسلم وانْزل علَيه الْتَاب وكنْت ممن استَجاب له ورسوله صل اله عليه وسلم

وآمنْت بِه وهاجرت الْهِجرتَين اولَيين وصحبت رسول اله صل اله عليه وسلم

ورايت هدْيه وقَدْ اكثَر النَّاس ف شَانِ الْوليدِ بن عقْبةَ فَحق علَيكَ انْ تُقيم علَيه الْحدَّ

فَقَال ل يا ابن اخ آدركت رسول اله قَال قُلْت  ولَن قَدْ خَلَص الَ من علْمه ما

قدًا بِالْحمحم ثعقَدْ ب هنَّ الا انُ فَقَالثْمدَ عفَتَشَه ا قَالتْرِهس ف اءذْرالْع َلا خَلَص

وانْزل علَيه الْتَاب وكنْت ممن استَجاب له ورسوله صل اله عليه وسلم وآمنْت بِما

بعث بِه محمدٌ وهاجرت الْهِجرتَين اولَيين كما قُلْت وصحبت رسول اله صل اله

عليه وسلم وبايعتُه واله ما عصيتُه و غَشَشْتُه حتَّ تَوفَّاه اله ثُم استَخْلَف اله ابا برٍ

ثُم غَشَشْتُه و تُهيصا عم هالفَو رمع فتُخْلاس ثُم غَشَشْتُه و تُهيصا عم هالفَو
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ثادِيحالا ذِها هفَم قَال َلب قَال َلع مانَ لَهك الَّذِي ثْلم ملَيع ل سفَلَيا فْتتُخْلاس

هال نْ شَاءا هيخُذُ فنَاةَ فَسقْبع ندِ بيلنِ الْوشَا نم ترا ذَكا ممفَا مْنع لُغُنتَب الَّت

ونُسي قَالو دُهلجي وانَ هكو دَهلجنْ يا ايلع رمالْدَةً وج نيعبردَ ايللَدَ الْوفَج قَال قبِالْح

مانَ لَهك الَّذِي ثْلم قالْح نم ملَيع ل سفَلَيا ِرِيهالز نع ِرِيهالز خا نابو

ءَالْب عضوم فو دَّةش نم بِه تُميتُلا اب(البقرة : 49) م مِبِر نم ءَب هد البع وبا قَال

ميتَلبم خْتَبِري لُوبي نْدَها عم تجتَخْراس يا تُهصحمو تُهلَوب نم صيحالتَّمو ءَتبا

تُهتَلَياب نلْكَ متو تُهلَيبا نم هو مّعالن ميظع ءَب لُها قَوماو مكخْتَبِر(البقرة : 249) م

বাংলা

لبق راجه نم راجفَه نتَيب نيب نَخْل ذَات مترجه ارد ترِيا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب شَةُ قَالائع قَالَتو
هال َّلص ِالنَّب نع اءمساو سوم ِبا نع هيف نَةدِيالْم َلا شَةبضِ الْحربِا راجانَ هك نةُ مامع عجرو نَةدِيالْم

لَّمسو هلَيع

‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, তামােদর িহজরা্েতর ান আমােক (ে)

দখান হেয়েছ। যখােন রেয়েছ অেনক বৃ আর স ানিট িছল দুই পাহােড়র মাঝখােন। তখন িহজরতকারীগণ

মিদনা্য় িহজরত করেলন এবং যারা এর আেগ হাবশায় িহজরত কেরিছেলন তারাও মিদনা্য় িফের আসেলন। এ

সেক আবূ মূসা ও আসমা (রাঃ) সূে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত হাদীস বিণত আেছ।

৩৮৭২. ‘উবাইদুাহ ইবনু ‘আদী ইবনু িখয়ার (রহ.) ‘উরওয়াহ ইবনু যুবায়রেক বেলন য, িমসওয়ার ইবনু

মাখরামাহ এবং ‘আবদুর রহমান ইবনু আসওয়াদ ইবনু ‘আবদ ইয়াস (রাঃ) উভয়ই তােক বেলন, তুিম তামার

মামা ‘উসমান (রাঃ)-এর সােথ তার (বিপেয়) ভাই ওয়ালীদ ইবনু ‘উকবাহ সেক কান আলাপ-আেলাচনা

করছ না কন? জনগণ তার িবে শভােব সমােলাচনা করেছ। ‘উবাইদুাহ বেলন, ‘উসমান (রাঃ) যখন

সালােতর জন মসিজেদ আসিছেলন তখন আিম তাঁর সামেন িগেয় দাঁড়ালাম এবং তাঁেক লয কের বললাম,

আপনার সােথ আমার কথা বলার দরকার আেছ এবং তা আপনার কলােণর জনই। িতিন বলেলন, ওেহ, আিম

তামা হেত আাহর িনকট আয় াথনা করিছ। আিম তখন িফের আসলাম এবং যখন সালাত শষ করলাম,

তখন িমসওয়ার ও ইবনু ‘আবদ ইয়াস (রাঃ)-এর িনকট িগেয় বসলাম এবং ‘উসমান (রাঃ)-ক আিম যা বেলিছ

এবং িতিন য উর িদেয়েছন তা দু’জনেক নালাম। তারা বলেলন, তামার উপর য দািয় ও কতব িছল তা

তুিম আদায় কেরছ। আিম তােদর িনকট উপিবই আিছ এ সময়‘উসমান (রাঃ)-এর প হেত একজন দূত

আমােক ডেক নয়ার জন আসেলন। তারা দু’জন আমােক বলেলন, আা তামােক পরীায় ফেলেছন। আিম
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চললাম এবং ‘উসমান (রাঃ)-এর িনকট েবশ করলাম। িতিন আমােক িজেস করেলন, তামার কী উপেদশ যা

তুিম িকছুণ আেগ বলেত চেয়িছেল? তখন আিম কািলমা শাহাদাত পাঠ কের বললাম, আাহ মুহাাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক রাসূলেপ রণ কেরেছন, তাঁর উপর িকতাব অবতীণ কেরেছন। আর আপিন ঐ

দেলরই অভু যারা আা ও তাঁর রাসূেলর ডােক সাড়া িদেয়েছন, আপিন তাঁর উপর ঈমান এেনেছন, এবং

থম দু’ িহজরেত আপিন অংশ িনেয়েছন, আপিন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর স লাভ

কেরেছন এবং তাঁর ভাব-চির চে দেখেছন। জন সাধারণ ওয়ািলদ ইবনু ‘উকবা সেক অেনক

সমােলাচনা করেছ, আপনার কতব তাঁর উপর দ জাির করা। ‘উসমান (রাঃ) আমােক লয কের বলেলন, হ

ভািতজা! তুিম িক রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক পেয়ছ? আিম বললাম না, পাইিন। তেব তাঁর

িবষয় আমার িনকট এমন ভােব পেছেছ যমন ভােব কুমারী মেয়েদর িনকট পদার সংবাদ পেছ থােক।

‘উবাইদুাহ (রহ.) বেলন, ‘উসমান (রাঃ) কািলমা শাহাদত পাঠ করেলন এবং বলেলন, িনয়ই আা মুহাদ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সতসহ রণ কেরেছন, তাঁর উপর িকতাব অবতীণ কেরেছন। যারা আা ও

তাঁর রাসূেলর ডােক সাড়া িদেয়েছন তাঁেদর মেধ আিমও িছলাম। মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক যা

সহ রণ করা হেয়িছল আিম তাঁর িত ঈমান এেনিছ। ইসলােমর থম যুেগর দু’ িহজরেত অংশ হণ কেরিছ

যমন তুিম বলছ। আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর স লাভ কেরিছ, তাঁর হােত বায়‘আত

কেরিছ। আাহর কসম, আিম তাঁর অবাধতা কিরিন। তাঁর সােথ তারণা কিরিন। এমতাবায় তাঁর ওফাত হেয়

যায়। তারপর আা তা‘আলা আবূ বকর (রাঃ) ক খালীফাহ িনযু করেলন। আাহর কসম, আিম তাঁরও

নাফরমানী কিরিন, তাঁর সােথ তারণা কিরিন। অতঃপর ‘উমার (রাঃ) খালীফাহ মেনানীত হেলন। আাহর কসম,

আিম তাঁরও অবাধ হইিন, তাঁর সােথ তারণা কিরিন। িতিনও মৃতুা হেলন। এবং তারপর আমােক খলীফা

িনযু করা হল। আমার উপর তােদর বাধ থাকার য প হক িছল তামােদর উপর তােদর নায় আমার িত

বাধ থাকার িক কান কতব নই? ‘উবাইদুাহ বলেলন, হাঁ। অবশই হক আেছ। ‘উসমান (রাঃ) বলেলন, তাহেল

এসব কথাবাতা কী, তামােদর প হেত আমার িনকট আসেছ? আর ওয়ালীদ ইবনু ‘উকবাহর বাপাের তুিম যা

বলেল, স বাপাের আিম অিত সর সিঠক পদেপ িনব ইশাআা। অতঃপর িতিন ওয়ালীদেক চিশিট

বাঘাত করার রায় দান করেলন এবং তা বাবািয়ত করার জন ‘‘আলী (রাঃ)-ক আেদশ করেলন। সকােল

অপরাধীেদরেক শাি দােনর দািয়ে ‘আলী (রাঃ) িনযু িছেলন। ইউনুস এবং যুহরীর ভািতজা যুহরী সূে য

বণনা কেরন তােত রেয়েছ; ‘তামােদর উপর আমার িক অিধকার নই যমন অিধকার িছল তােদর জন।’

(আধুিনক কাশনীঃ ৩৫৮৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৫৯০)

 

আবূ ‘আুাহ বেলন, অতঃপর ওয়ালীদেক চিশিট বাঘাত করা হেলা এবং ‘আলী (রাঃ)-ক িনেদশ করা হেলা

তােক বাঘাত করার। এবং িতিন তােক বাঘাত কেরিছেলন। (৩৬৯৬)

আবূ ‘আুাহ বেলন, مِبر نم ءَب ‘‘তামােদর িতপালেকর প হেত শ পরীা প।’’ (আল-বাকারাহঃ

৪৯)  অনােন ءَالْب শ ءَتبالا ও صيحالتَّم অেথ এেসেছ। যথা تُهصحمو تُهلَوب  তার িভতেরর িজিনস

উাটন কেরিছ। لُوبي  পরীা করা অেথ এেসেছ, যথা ميتَلبم ‘‘িতিন তামােদর পরীা করেবন।’’ (আল-

বাকারাহঃ ২৪৯) আর ميظع ءَب অথাৎ বড় িন‘মাত। এখােন تُهلَيبا  আিম তােক িন‘মাত দান কেরিছ।’’ এ অেথ
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এেসেছ। আর পূেবর আয়ােত  تُهتَلَياب ‘‘আিম তােক পরীা কেরিছ।’’ এর অেথ এেসেছ।

English

Narrated 'Ubaidullah bin `Adi bin Al-Khiyar:

That Al-Miswar bin Makhrama and `Abdur-Rahman bin Al-Aswad bin 'Abu
Yaghuth had said to him, "What prevents you from speaking to your uncle
`Uthman regarding his brother Al-Walid bin `Uqba?" The people were
speaking against the latter for what he had done. 'Ubaidullah said, "So I kept
waiting for `Uthman, and when he went out for the prayer, I said to him, 'I
have got something to say to you as a piece of advice.' `Uthman said, 'O
man! I seek Refuge with Allah from you. So I went away. When I finished my
prayer, I sat with Al-Miswar and Ibn 'Abu Yaghutb and talked to both of them
of what I had said to `Uthman and what he had said to me. They said, 'You
have done your duty.' So while I was sitting with them. `Uthman's
Messenger came to me. They said, 'Allah has put you to trial." I set out and
when I reached `Uthman, he said, 'What is your advice which you mentioned
a while ago?' I recited Tashahhud and added, 'Allah has sent Muhammad
and has revealed the Holy Book (i.e. Qur'an) to him. You (O `Uthman!) were
amongst those who responded to the call of Allah and His Apostle and had
faith in him. And you took part in the first two migrations (to Ethiopia and to
Medina), and you enjoyed the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and
learned his traditions and advice. Now the people are talking much about Al-
Walid bin `Uqba and so it is your duty to impose on him the legal
punishment.' `Uthman then said to me, 'O my nephew! Did you ever meet
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ?' I said, 'No, but his knowledge has reached me as it
has reached the virgin in her seclusion.' `Uthman then recited Tashahhud
and said, 'No doubt, Allah has sent Muhammad with the Truth and has
revealed to him His Holy Book (i.e. Qur'an) and I was amongst those who
responded to the call of Allah and His Apostle and I had faith in Muhammad's
Mission, and I had performed the first two migrations as you have said, and I
enjoyed the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and gave the pledge of
allegiance to him. By Allah, I never disobeyed him and never cheated him till
Allah caused him to die. Then Allah made Abu Bakr Caliph, and by Allah, I
was never disobedient to him, nor did I cheat him. Then `Umar became
Caliph, and by Allah, I was never disobedient to him, nor did I cheat him.
Then I became Caliph. Have I not then the same rights over you as they had
over me?' I replied in the affirmative. `Uthman further said, 'The what are
these talks which are reaching me from you? As for what you ha mentioned
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about Al-Walid bin 'Uqb; Allah willing, I shall give him the leg; punishment
justly. Then `Uthman ordered that Al-Walid be flogged fort lashes. He
ordered `Ali to flog him an he himself flogged him as well."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ উবাইদুা ইবনু আদী ইবনু িখয়ার (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28312

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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